L m
EESY

Wschodnioeuropejskie Czasopismo Naukowe (East European Scientific Journal) #8(48), 2019 17

Shovkoplias Yu. O.
postgraduate student of the Department of Translation Theory and Practice
Zaporizhzhya National University
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Ioskonnsc Onisa Onexciigna
acnipanm kagedpu meopii ma npaxmuKu nepexkIady 3 aHeIilucbKoi Mosu
3anopizbko2o HayioHanbHO20 YHIBEpCUmMENY

MMPOBJIEMA BU3HAUEHHS IOHSTTS JITEPATYPHOI I HEJITEPATYPHOI PO3MOBHOI
MOBM (HA HPUKJIAJI AHIJIIIICLKOI MOBH CIIIA)

Summary. The article deals with the essence of the concepts of literary (standard) and non-literary spoken
English (sub-standard) of the USA. Various scientists’ points of view on the definition of the concepts of
‘standard’, ‘substandard’ and its elements of argo, jargon, slang have been investigated. The approaches to
determination of differential features of literary language are considered. It is emphasized that numerous
borrowings of the Spanish origin constantly enter into both literary AmA and non-literary AmA. It is noted that
the literary language of the US is the language of business communication, where there are no uncodified elements
of AmA. The Spanglish language phenomenon is found to be an example of a non-literary US language and a
hybrid entity that contains elements of Spanish and English, but is fundamentally different from Spanish and
English.

AHoTanis. Y CTaTTi BUCBITIIEHO CYTHICTb MIOHATS JIiTepaTypHOi (cTaHIapT) i HeditepaTypHoi (cyOcTannapT)
po3MoBHOi anriilicekoi MoBu CIHA. JlociipkeHO MOTISAM BYEHUX MIOAO JAediHilii MOHATH «CTaHIApT»,
«cyOcTaHmapT» 1 HOro eJIeMEeHTIB apro, XKaproH, CJACHr. PO3IIsSHYTO MigX0au 10 BU3HAYCHHS NTU(EPEHIIaTbHIX
pHUC JiTepaTypHOI MOBH. AKIECHTOBAHO, II0 YHCJICHHI 3alO3WYCHHS ICMAHCHKOTO TOXOKCHHS IOCTIHHO
MOTPAIUISIOTH K B JiTepaTypHy AMA, Tak i B He siTeparypHy AMA. 3a3HaueHo, 1110 JiiTeparypHoro Moot CIIIA
€ MOBa JITOBOTO CIUIKYBaHHS, JI¢ BiICYTHI HEKOIU(iKOBaHI ereMeHTH AMA. Bu3HaueHo, o MOBHHIA (eHOMEH
Spanglish e npuknamgom neniteparypuoi moBu CIIIA # riOpuIHIM yTBOPSHHSM, 10 MICTUTD €JIEMEHTH iCITAHCHKOT
Ta aHTJIIHCHKOI MOB, aJie JOKOPIHHO BiIPI3HAETHCS Bi HUX.

Keywords: literary language, non- literary language, standard, sub-standard, colloguial language, argo,
cant, slang, Spanglish.

Knouosi cnosa: nimepamypra moga, nenimepamypHa mMoga, cmarnoapm, cyoCcmanoapm, npocmopiuus, apeo,
HCAP2OH, ClleHe, chemeni.

IMocranoBka mpo6iemu. Ha cphoromui mporec

PO3BUTKY TCOMOITHYHOTO, COIIIaTbHOTO 71
€THOKYJIbTYPHOT'O CEpEelOBHIIA CIPUYHMHIOE 3MIHU Y
¢yHKIiOHYBaHHI MOBH, 1i pom y mporecax

KOMYHIKaIlil, TUCKypCy, 110, Y CBOIO YEpry, CIIpHUSE
mocwIIeHHI0 T00ami3armii. i sBuma OineIo Miporo
XapakTepHi Ul aMEPHKAHCBHKOI JIIHTBOKYJIBTYpH H
YacTKOBO JUIS IHIINX MOB, TE€HEAJIOT1YHO i apeanbHO He
MOB'SI3aHAX 3 aHrIiiichkor MoBow (AM). Tak, y
pe3ynbTarti (QOpMyBaHHS HOBHUX HOPM IKHTTS M
B32€EMHH BHHUKJIA HEOOXIHICTh B IHIIOMY THYYKOMY
MOBHOMY BHPaXEHHI. A OCKUIBKH Pi3HOBHIN MOBH
Takoi  OaraToHamioHameHOi  Kpaimm sk CIHOA
nepeOyBaroTh y CUTYyallii MOCTIHHOTO B3a€MOBIUIHBY,
TO JiTEpaTypHa MOBa MOMOBHIOETHCS 3aII03MYCHHIMHU
31 comiabHO OOMEKEHHX MOBHHX CYOKyJbTYp.
PyiiHyBaHHS JKOPCTKHX KOPJOHIB MK pI3HUMH
MOBHHMH YTBOPEHHSMH 3yMOBMJIO PI3HOMAHITTS

MOBHOI KOMYHiKalii, Ui XapaKTEpPUCTUKH  SKOI
JIHIBICTM  CTalld  BHKOPUCTOBYBaTH  TEPMiHHU
«cTaHmapT» 1 «cyOcraHmapt». AHami3 HayKOBOI
JiTepaTypyd 3acBiUMB, IO 3a3HA4eHI TEPMIiHH

TPaKTYIOThCS HEOJIHO3HAYHO B Cy4YacHId JiHTBiCTHIII,
TOMY BUBYCHHS MTUTAHHS MI0J0 BU3HAYCHHS MOHSATTS
JiTepaTypHOI i HeNliTepaTypHOi pO3MOBHOI aHTIiiChKa
MmoBa CIIIA (AMA) HaOyBae 3HaYHOI aKTyaJIbHOCTI.

AHaJi3 ocTaHHiX AocCaiIKeHb i mydaikaniii. Y
CyyacHii JiHrBicTHMuHIM mnpaktuni BueHi 3. Kecrep-
Toma [23], O.Kmmmenko [11], T.Kyninosa [15],
C. JInuana [16], A. UIsetiuep [25; 27] ocobnuBy yBary
MPUAIISIOTE  BUBYEHHIO TOHATH  «CTaHIapT» 1
«cybOcTagmapt» y  MoBi. [IpuumHEH  CTpiMKOTO
BXOJ/DKCHHS JIEKCHYHUX OAMHHIB CyOCTaHAapTy 0
MacoBOi  KOMYHIKaIlil; ~OCOONMBOCTI  yTBOpEHHS
JMHTBATEHOTO (PEHOMEHY (3araJbHOr0) CIEHTYy abo
«3arajbpHOTO YKaproHy», SIKUH 3HAXOJUTHCS Ha MEXi
npocTopiyust W JiTepaTypHOi (CTaHAapTHOI) MOBH;
BU3HAUEHHS HOr0  eTHOKYIBTYpHOI  crenudiku
TIOPiBHSIHO 3 BiIMTOBI THUMH JHTBATLHUMU
MiJCUCTEMaMH CTIOPiTHEHUX 1 HECHOPITHEHHX MOB
posrmsgmanuce y mpansgx  E. beperoscekoi  [2],
O. Kanyrinoi [9], B. Kocromaposa [13], JI. CkBopuioBa
[20; 21], B. dpueBoi [28]. Ha nepcrnekTuBax
31CTAaBHOTO  BUBYEHHS CyOCTaHIapTHOI  JIEKCHUKH
HarosouryBanu B. Bonnmaneror [3] i C. Kpacca [14].
OcobnmBocti craHmapry W cyOcranmaprty B AMA
BucBiTiieno y mnpausx K. bonmapenko  [4],
10. Bonomuna [7], T. Ckpo6 [22].

BunisieHHsi HeBMpilleHUX paHille 4YacTHH
3arajJbHoi mpob6sgemu. HesBaxaounm Ha 3HAYHY
KUTBKICTH ~ TIpamb, MPHUCBAYCHHX  PO3MEKYBAHHIO
MOHATH IITEpaTypHa MOBa» 1 «HENITEpaTypHa MOBa)
B CYYacCHifl JIHTBICTHIN, HEIOCTATHHO BHUBYCHUMU
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3aIMIIAIOThCs 1X Aedininii B kKoHTEKcTi AMA. Tomy
HaWOUIbIl Ba)XJIMBUM CBOTOIHI IOCTA€ ITMTaHHS
BU3HAYCHHS TOHSITH JITEpaTypHOi W HemiTepaTypHOI
PO3MOBHOi MOBM B YMOBax OaraTOHallOHaJIbHOI
KpaiHUu Ha MpUKIaIl AMA.

BukJjaag ocHOBHOro martepiajy AOCTiIKeHHS.
OcTaHHIM dYacoM Y IIHTBICTUIIl CIIOCTEPIraeThCs
TEHJICHIISA IUQEpeHIIIOBaTH TOHITTS JIiTepaTypHa
MOBa # MoBa JiTepaTypu. Y 3B'SI3Ky 3 UM HaOyBae
IIMPOKOTO MOMIMPEHHS TEPMiH «CTaHIAPT», OCKUIBKH
TEPMIH «JIiTepaTypHa MOBa» iHOJI CITiBBITHOCHUTHCS 3
MOHATTSIM «MOBa JIITEPaTypu» sIK BKa3iBKa Ha MOBY
XYAOXHIX TBOPIB, y SIKiif € mpocTopiudst # JiajeKTHi
CJIOBA, JKaproHi3MH (aproTH3MH M CIEHTI3MH), IO
BUKOPDHCTOBYETBHCS B SIKOCTI  XapaKTEPOJIOTTYHHX
3aco0iB i 3aC00iB yBHpPa3HEHHs, X04a BiJl IIbOTO BOHA
He cTrae MeHI JliTeparypHoro. Bimomo, mo B
AHMTHACHKIN JTIHTBICTUI BXXKUBAECTHCS IS TO3HAYECHHS
MOHSITTS «JIiTepaTypHa MoBay came Standard language,

standard  English.  Jlirepatypny  moBy, 10
BUKOPHCTOBYETHCS K MOBa BHCOKOI KyJIbTYpH B
TUTOBOMY CITUIKYBaHHI, e BiJICYTHI

Hekoan(inupoBaHi eieMeHTH AMA, Kpalle iMeHyBaTH
crangaprom [15, ¢. 137]. 3 Hamoro norssiay, 1e oyae
CIpaBeUIMBO, 0O TOHATTA «CTAaHIAPT» 32 CBOEIO
BHYTPIIIHBOIO CYTTIO € «3pa3KkoM SIKOCTI», TOOTO
3pa3koM, SIKUH 3aJ0BOJIbHSE KOPHCTYBauiB y BCIX
BIAHOIIEHHAX.

CraHmapTHUH aMepUKaHCBhKWE BapianT AM
BH3HAYAETHCS SIK (opMa, IO MICTHTh Ti BapiaHTH
MOBH, SIKi € HAIllOHAIbHO MPUHHATHMH: HAIliOHATBHY
MICBMOBY MOBY 31 CBOIMH CTWIAMH H Maifke BCi
perioHanpHi  (OpPMH pPO3MOBHOI MOBH, SIKi He
MOPYIIYIOTh KaHOHH IHceMHOi MoBH. J[k. XapTmaH B
nepeamoBi 10 cinoBHuka DARE 3asHauae, mo AMA,
SIKOIO TTOCITyTOBYIOTBCSI AMKTOPH pajiio i TenebayeHHs,
pO3BHBaEThCs sIK  «Heodimifina wHopma» (informal
NOrm), xo4a BOHA i He Ma€ Ti€l K CHJIM 1 BU3HAHHS, 5K
RP (Received Pronunciation) B Auruii [16, c. 276].

Jdnst AMA xapakTtepHa Oijbllla BapiaTUBHICTH B
obmacti BumoBu. Kpim Ttoro, y CLIA mpakTudHO
BIJICYTHIH TakW{ €IWHUHA JTepaTypHUI CTaHIAPT, SIK
RP. ¥V CIIA mnpexncraBieHi TpH OCHOBHI HOPMH
BUMOBH: 3arajbHoamepukanchka (General American —
GA), sxa HaOyBae CTaTycy HAI[lOHANBHOI, CXiTHO-
amepukaHcbka (Eastern American), amepukaHCbKa
(Southern American) [30].

B aHTJI0-aMePUKAHCHKIH JIIHTBICTUYHIN
JmiTeparypi TpH TpPaKTyBaHHI MOHATTSI «HOPMay
BUKOpHCTOBYEThCs TepMmin «Standard Englishy. Tlpu
npoMy «standard» BkuBa€TbCs JUIS  TIO3HAYEHHS
MDKHAI[IOHABHOTO ¥ BHYTPINIHBO-HAIIOHAIHLHOTO
cninkyBanus AM. «Standard English», daktuuno, €
BTIJICHHSIM TOTO, IO OCBiueHi HOCii AM IMILTIIIUTHO
BB)XAIOTh MIKHAPOIHO-NIPUHHATHM CTaHIapTOM [24].

Ho cyOcrangapTy HaJIS)KUTh JliaJIexT,
MPOCTOPIYYs, 3aTIbHUN KaproH, IHTep>KaproH, CJICHT,
ToOTO BCe Te, IIO 3HAXOAWThCS Ha mepudepii

TpamumiiHoi  miteparypHoi MoBH.  CTpoxarticTh
JIEKCHKO-CEMaHTHYHOTO i (pazeonorigHoro
KOMIIDOHEHTIB ~ CyOCTaHAapTy  pI3HHUTBCS  CBOIM

MOXO/PKEHHSIM, CKJIaJIOM, EKCIPECHBHICTIO 1 cdeporo
MOBHOTO BHKOpHCTaHHs [15, c. 137].

ToMmy, BpaxoBylOYM BHIIIE€3a3HAYCHE, O3HAKOIO
Oynb-sIKOT HaIlOHAJIBHOT MOBH € i 0araToOBUMIpHICTB,
IO BUSBISIETHCS Y CIIBICHYBaHHI B Hii MOBHOTO
cranmaprty (JitepatypHoi MoBHM) W cyOcTaHIapTy
(apro, xaproHis, cieHry). He3paxaioun Ha HasiBHICTb
IaJEKTUIHOTO 3B’SI3KY MIK 3a3HAYEHNMHU
JIHTBATLHUMHU (PEHOMEHAMH, IO CIPHUSIIOTH PO3BHTKY

HAIllOHAJBbHOI MOBHM, BHBYEHHS aHAJOTIYHUX 1
AHOMAJIbHUX MOBHUX SBHUIN Yy 3apyOikHOMY
BITYU3HAHOMY MOBO3HaBCTBI BiIOyBaJIOCH

HETPOTIOpIifHO 1 Oyno 3yMOBIIeHE 3Ae0LIBIIOTO
M03aMOBHUMH YHHHUKaMHU [4, ¢. 9].

[MuranHs momo crarycy JitepaTypHoi AMA,
ChOTOJIHI 3QJIMIIAETHCS JTUCKYCIHHUM Y 3arajbHii
JMIHTBICTHII 1 B MeXax TpoOJIeMH COIiaabHOT
mudepenmiarii AM.

IcHye nexinbka NOTIAMIB IMOMO O3HAK, SKi €
VHiBEpCAITLHUMU JIIs JTiTeparypHux MoB [8; 20]. Jleski
BUYCHI BU3HAYAIOTH PUCH, XapaKTEPHI IS JTiTepaTypHOI
MOBH, BHIUISIOYH NMPHU I[bOMY TiaJCKTHI YTBOPCHHS,
SIKI TIPOTHUCTABJICHI JiTepaTypHiii HopMmi. Y IboMy
BHIIAIKY OCHOBHHM € BIIACHE JIHTBICTUYHHUH acHeKT
nocnimxenns [8]. Hanpukan, nocniaauigt M. I'yxman
BUJIUIMIA HU3KY YHIBEpCAJIbHUX pHC JITEpaTypHOL
MOBH, a caMe: CTymiHb O0OpoOKHM; BiJICYTHICTb
CIIOHTAHHOCTI MOBOTBOpPEHHSI i TMOB’s3aHa 3 LUM
CCJICKTUBHICTh; HAJTIANCKTHICTh, 10 BUSBISETHCS B
pi3HUX (opMax; CTyMmiHb MOJIQYHKIIOHANBHICTE [8,
c. 6].

I[amr  HaykoBII — BBaXKAlOTh  3a  JIOIUIBHE
BpaxoOBYBAaTH COIlialbHI 03HAKH (30KpeMa, BiK, piBEHb
OCBITH, COIIIAJILHAH CTAaTyC TOMIIO) HOCIiB MOBH, ¥y
pe3ynpTaTi 4Yoro M0 JIHTBICTUYHOTO JIONAETHCA
COLIANBGHUI acCleKT BHWBYCHHS, IO YCKIATHIOE I
BOJIHOYAC POOHTH OiIbLI JOCTOBIPHUMH JIHIBICTHYHI
nociimpkenss [20]. Llporo HampsiMy IOTPUMYETHCS
nociigauk JI. CKBOpIOB, SKUH MPONOHYE BU3HAYATH
nudepeHIianbHi pUCH JliTepaTypHOl MOBH, OepydH 10
yBard  HEpeleBaHTHI  O3HaKM  (HOPMOBAHICTB,
CTHJIICTHYHA BaPIaTUBHICTb, 3araIbHOOOOB SI3KOBICTB),
SIK1 y CBOTH CYKYITHOCTi BU3HAYAIOTh JIITEPAaTypHY MOBY
[21, c. 18].

Pi3Hi migxoam 10 BU3HAYEHHS MEX JITepaTypHOI
MOBH i i OCHOBHHX XapaKTEPUCTHK HE BUKIIOYAIOTh, a
B3a€EMHO JIONOBHIOWOTH OAMH ofHoro. CydyacHa AMA
MOXe W TOBMHHAa OyTH OXapaKkTepu3oBaHa 3a
JIOTIOMOT0I0 KOMIUICKCY JIIHTBICTHYHHX 1 COI[abHUX
03HaK, 00 A5 JTiTepaTypHOi MOBH XapaKTepHa CKIagHa
B3aEMOJIiI THCEeMHOI W ycHOI ¢opM (miaJexkTu x
OinbIIe CTOCYIOTHCS cepr YCHOT HApOAHOT MOBH). Y
¢yHKIiOHaTBPHOMY  IUTAHI  JHTepaTypHii  MOBI
BIIACTUBUI BCEOCSDKHHI XapakTep (Ilé MOBa HAyKH,
KYJBTypH, MyOTIIMCTHKH, OCHOBA MOBH XYJOXHBOT
mitepatypu) [22, c. 8]. 3ayBaxumo, 10 JiTepaTypHa
MOBa MOJI(YHKIIOHANbHA, JUIA  JUANEKTIB ke
XapakTepHa MOHO(YHKIIOHAIBHICTb.

BaxmmBo Haroiocwurtw, 1o JIiTepaTypHa MOBa €
COINOJIHTBICTUYHOIO ~ KaTeropieto. Y 11 OCHOBI
MICTSTBCS K JIIHTBICTUYHI, TaK 1 COILIIOJOTIYHI O3HAKH.
JlitepaTypHa MOBa BILTMBAE HE JIMIIE HA MTUCEMHE, a i
Ha yCHE MOBJIIeHHs HaceleHHs. OpHiero 3 ii icTOTHUX
O3HAK € BUCOKHUH COIiaIbHUNA MPECTHK Y CYCIIIBCTBI.
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Snpo HociiB siTepaTypHOi MOBHM CKJIaJalOTh
ocBiveHi npoapky HaceneHHs. ColianbHi CIiJIBHOTH,
NPE/ICTABHUKY SIKUX MOEAHYIOTh Y CBOEMY MOBJIEHHI
JitepaTypHi (OPMH 3 eleMEHTaMH JliaJIeKTy, HaJlexXaTh
no mepudepiitHoi rpynu MoOBIB. s MOBIeHHs i
NPE/ICTABHUKIB ~ XapakTepHe  MEepPeMUKaHHS 3
JTepaTypHOT MOBH Ha JIAJEKT 1 HABIAKH, 3aJI€KHO BiJT
3MiHH CyCTIBHOT CHUTYaIlii. CorianpHa
HEOTHOPITHICTh HOCI1B JiTepaTypHOT MOBH
BimoOpaskaeThCs B i BapiaTUBHOCTI, IO 3QJICKHUTH Bif
THX YW IHIIAX TapaMmeTpiB CYCHNBHOI CTPYKTypH
CULIA [8, c. 8].

BuHMKalOTH TpyJHOLII TNPU  OJHO3HAYHOMY
BU3HaueHHi niTepaTrypHoi AMA (Standard American
English), 60 mix miteparypHOIO i HemiTepaTypHOO
HOPMOIO BiZICyTHI YiTKO BCTaHOBIIEHI Mexi. BaxiBo
3a3HAYUTH, 10 PoHETHYHA cucTeMa AMA CTaHOBHTh
CKJIAJIHy €JHICTh HAI[IOHAJBHOI HOPMH BHMOBH,
pETiOHATEHUX CTAHIAPTIB 1 MiaJeKTiB. YMMano MOBHHX
OJIMHUITL TIepeOyBaIOTh Ha MEXIi MEPEX0Ty 3 TiaTCeKTiB
ab0 perioHaIbHUX KOWHE B 3arajlbHOHAIIOHAIBHY
mitepaTypHy MoOBY. IIOHATTS «JIiTepaTypHa MOBa» €
a0CTpaKIIi€lo, B OCHOBI SIKOT — MOBHA PEJIbHICTb.

3arajbHOBIZOMO, IO MOBa — 1€ OJMH i3
HaWBaKJIMBIIIMX  €JEMEHTIB  €IHOCTI  Hamii, a
JiTepaTypHa MOBa € BEPLIMHOK HAlliOHAJBHOI.
Jlireparypua AMmA (Standard American English)
BUKOHYE 00’€HYyI04Y (DYHKIIIO 1010 aMEPUKAHCHKOT
Halii 1 € OCHOBHOIO (opMOIO icHyBaHHA AM, 1m0

BXKHUBAETBCSI B  MepeBaXkHiId  Oimpmocti  cdep
CYCIUIBHOTO KUTTS AMEPHUKH.
PazoMm 3 THM, aMepUKAaHCHKWI  BapiaHT

JmiTepaTypHOi aHIIMIWCHKOI IMOCTIHHO B3aEMOMIE€ 3
IHIIAMHU COIiaThbHO-KOMYHIKATUBHUMH CHUCTEMaMH I
MiJICUCTEMaMH, 1[0 XapaKTePU3yIOTh MOBHY CHTYAIIil0
CHIA. IlpoMy CHOpUSIIOTH XapakTEepHi JUisi MOBHOL
cutyaiii colfiaibHi MPOLECH: Mirpaiis, coliaibHa i
reorpadiuHa MOOLIBHICTS.

OTxe, y pe3yibTaTi MOBHHX KOHTAKTIB MiX
HOCIIMHU pi3HHX perioHabHUX KOitHe i
TEPUTOPIAIFHIX BapiaHTIB MOB BiIOYBA€THCS 3MiHA,
cupomeHHas Jitepatyproi moBu CILA. JliteparypHa
AMA, BIUIMBaIOYM Ha COLIaNbHI H TEpHUTOpiaNbHI
BapiaHTH, HE € HENPOHWKHOIO AN AESKUX OAWHHIb,
MEPEBAXHO JIEKCHIHHX, IO MPHXOIATH 3 IIAIEKTIiB 1
BapiaHTIB TUX YM IHIIUX COLIATBHUX TPYI. 3TiTHO 3
A. llIBeitepom, 1i€r0 0COONUBICTIO 32CTOCYBaHHS, 110
XapakTepusye JiTepaTypHy AMA, TMOSCHIOIOTHCS
po3MHTI MeXi MK JiTeparypHoro AMA 1 pi3HHMH
«cyOCTaHIAPTHUMI» MOBHUMH YTBOPEHHSIMH, & TAKOK
HasBHICTh 3HAYHOI KUIBKOCTI TMEPEeXiHUX BHUMAJKIB,
CTaTyC  SIKMX  BHKJIMKa€E  CyNEpedykH  cepen
nekcukorpadis [26].

BuBueHHs cyOcTaHIapTHUX MiJICUCTEM MOBH €
JOCUTh CKJAJHUM 3aBIAaHHSIM, OCKUIBKH cepeq
JIHTBICTIB HEMA€E €MHOTO TOTIISAY 1100 BU3HAYCHHS
npupoau Hekou]ikoBaHOI JIEKCHKH, 11 CTPYKTYpH 1
(yHKIiA, posi B XKHUTTI COWiabHHUX TPYH 1 BCHOTO
coniymy. Tum dacom ii BIUIMB Ha JiTEpaTypHY MOBY,
SKAA € MOBHHUM  CTaHJapTOM, HE  MOXHa
HEeZ0OIiHIOBaTH. He MeHI BayKTMBUM € 1 TOH (PaxT, 1o
nepudepis MOBH 3HAYHOIO MipOIO MOJIEIIOE MPOIIECH,

SKI 3rofIoM MOXYTh MaTu Micue B 1i JiiTepaTypHii
cdepi [10, c. 261].

Tepmin cy6crannmapt (JI. baymdinn) 3aiimae
TBepAi no3uiii B 3apyOiKHIM JHrBicTHLI. VY
BITYM3HSIHOMY MOBO3HAaBCTBI BiH BCEe II€ HE Mae
3arajdbHONPUIHATOI Aedinimii. He icHye Takok €auHOT
IyMKH TIpO Te, SKi OIWHHUIII MOBHM HaJeXaTh 0
cyOcTaHmapTy 1 J1¢  TpOXOJUTh  MeXKa MK
JMTEpaTypHOIO HOPMOIO, MOBHHM CTAaHIApPTOM 1
MOBHHM cyOcTaHmapToM. JlOCHiZHWKHA TI0-Pi3HOMY
PO3TIIAAAIOTH 11 SIBHIIE i #oro cknamosi [10, c. 264].

Tak, pocmimauk B. KopoByIIKiH OTOTOXHIOE
MOBHHI CyOCTaHAAPT 3 MPOCTOPIUYAM 1 BUIUIIE HOTO
PI3HOBUIIM: HEJITEpaTypHE, TEPUTOpiaNbHe, ETHIYHE U
JIEKCUYHE. HaykoBenp po3pi3Hsie HaCTyITHI
eK3UCTEHILIHHI ()OPMHU ITPOCTOPIUYS: 3aralbHOHAPOIHE
JCKCHUYHEe TMPOCTOpivYsi, IO OO0'€qHye  HH3BKI
KOJIOKBiaJTi3MH, 3arajibHi CICHTI3MH U BYJIbrapu3Mu;
CreliaibHe JEeKCHYHE MPOCTOPiuYs, MNPEICTaBICHE
npodeciitHuME KOPIOPATUBHUMH KAPTOHAMH, & TAKOIK
€30TepUYHe apro/KeHT. BpaxoBylO4H 110 THIIOJIOTIIO,
BiH MIPOTIOHYE COIliaJIbHO-KOMYHIKaTHBHY
K1acudiKalilo CIOBHHKOBOTO CKJIaqy HalllOHaJIbHOI
MOBU # cTpaTudikalilo HeCTaHJapTHOI JIEKCHKH 3a
SKICTIO 11 «mpocTopiudsi», abo «CyOcTaHIapTHOCTI,
IO JTO3BOJISIE BIIOKPEMUTH JIEKCUUHHUH CyOCTaHIapT
BiJl cTaHAapTy ¥ aud)epeHIiloBaTH OCHOBHI JIGKCHYHI
IUTACTH, SIKI HAJIeXKaTh 10 cyOcTanmapty [12].

[IpoananizysaBmu pi3HI KOHIEIIT
cyocranmapTa, O. Kanmyrina Bu3Hauae cyOCcTaHAAPT K
reTepOreHHHIM MOBHHUIA KOHTIHYYM, 110
XapaKTepU3y€EThCsl HCHOPMATHBHICTIO, YCHOIO (hOPMOIO
B)KUBaHHS, MaHigecTarien CYyOKyITBTYPHHUX
IMIHHOCTEH,  HEYITKMMH  MEXaMH MK  HOTro
pI3HOBUIIAMH, JIEKCHYHUM piBHEM icHyBaHHs [9,
c. 264]. 3a3nauenwuii HabGip 03HAK JTO3BOJISE PO3TIISAAATH

cyocTaHmapT sk ()CHOMEH,  POTHCTaBJICHUI
miteparypHiii  MoBi.  HesBaxkaroun  Ha  sBHI
OPOTHCTABIICHHS.  «CTAHAAPT» —  «CyOCTaHAapT»,

OJIMHHMIII, 10 PEMPE3CHTYIOTh 11i (PEeHOMEHH, aKTUBHO
B3a€MOJIIIOTH 1 MOXKYTh BHCTYIIATH SIK HOPMAaTHBHI 200
HEHOPMATHBHI NPH HASBHOCTI MEBHUX COMiaJbHUX 1
MCUXOJIOTIYHUX YMOB [14, c. 29].

HesBaxaroun Ha 3HAa4YHWIl iHTEpeC BYEHHX JIO
cyOCTaHmapTy 1 CKIQJAOBUX HBOTO (ECHOMEHY, 5K i
paHiliie HEBUPIIICHOO 3aIUIIIAE€THCS IPoOIeMa BUOOPY

i  BU3HAYCHHS  TEPMIiHIB, SKI  IO03HAYaIOTh
HeliTepaTypHi MOBHI yTBOpEHHS (apro, >Xapros,
cieHr), 00 B ONHUX  JOCTi/DKEHHSX  BOHHU

TO3UITIOHYIOTBCS SIK CHHOHIMIYHI TIOHATTS, a B 1HIINX
— PO3MEXOBYIOTBCS 1 IPOTUCTABISAIOTHCS. Y 3B'A3KY 3
MM BHHHMKAa€ HEOOXiJHICTh YTOYHEHHS BH3HAYEHb
TEpMiHIB apro, ’KaproH, CJICHT.

Y pocmimkenusx BueHoro B. KopoBymikina
BHHMKAE NPOOJIeMa TePMIiHOJIOTIYHOT HEBU3HAUYEHOCTI.
Y mifi 001acTi BHKOPHUCTOBYETHCS DS TEPMIHIB:
cyOCTaHIapT, COLMOJIEKT, XKaproH, apro, CIEHT TOLIO,
CHiBBiZHOIIEHHS 00’ €MiB KX Yepe3 HeCTaOIbHICTD i
PYXJHBICTh ITi€l JIEKCUKH HE BH3HaueHi. Mexa Mix
pi3HOBHIAMH HEJITEpaTypHOi MOBH HEOKPECICHA,
TOMY JaJeKO He 3aBXIU BiTUyBAETHCSA PI3HULA MiX
B)KMBAHHAM TE€PMiHIB apro, )KaproH, CJIEHT i, 10 MeBHO1
Mipu, npoctopiyusi. TpyaHoul, IO BHHHUKAIOTH Yy
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JOCIIITHUKIB CyOcTaHIapTHUX (JOPM MOBH, BUKJIMKaH1
PYXJIUBICTIO,  HEMOCTIHHICTIO ~ 00'€eKTa  TXHBOTO
JIOCITIJKEHHS, 00 HaBiTh Yepe3 HEBEIUKHHA MPOMIKOK
yacy 6araTo JIEKCeM 3acTapiBa€ i BUXOAMTH 3 Y)KUTKY,

NIOCh HOBE CTa€ TMOIIMPEHUM, IIi  MPOLECH
MPUCKOPIOIOTh  3MiHM B cyOctammapti. [Ipore,
cyOcTtaHmapTHi (EHOMEHHM € YacTHHOIO  MOBH,

CHPUSIOTH 11 30aradeHHIo i CTAIOTh KEPEJIOM HOBHX
ciis [12].

v HAYKOBilt JHTBICTHYHIH JiTepaTypi
BHOKPEMJIEHO OCHOBHI TEOpPETHYHI AacleKTH II0I0
CKJIQJIOBUX CyOCTaHIApTy CJEHI, apro i »apros.
BuHUKHEHHsST ¥ CBOJIOIIS TEPMIiHIB apro H >KaproH
okpecieni B MoHorpadii E. beperoserkoi [2]. Ipami
BITYM3HSHUX 1 3apyODKHUX JOCTITHUKIB [1; 6; 19; 27]
BKa3ylOTh Ha HAsBHICTh IMCKYCIH 100 BU3HAYCHHS
MiIXOMAIB 70 PO3YMiHHS CYTHOCTI apro, >KaproH i
crnenry. Hampukian, y ZOCTIDKCHHSX OXHHX BYCHHUX
B3arali BiJICyTHs JlekceMa ciIeHT [19]; B iHIIX mpamsx
mpeAcTaBieHI nediHimii, aHami3 SKHX BKa3zye Ha
BIIMIHHICTP MDK LHAMH TMOHATTAMH [27]; y dYacTHHI
IHIIAX HAYKOBHX pOOIT TEpMIiHH apro # XKaproH
MOJAIOThCA SIK CHHOHIMM, @ CJIGHTY BiJBOJUTHCS
okpeme micre [1].

CrneHr moenHye colianbHi, mnpodecidHi i
KOpPIOpPaTHBHI JKaproHu (COLiajbHI JiaJieKTH) 3
JITEPaTyPHOK JICKCHKOIO 1 € MPOMDKHUM CTYIICHEM,
MOCEPETHUKOM Yy TIPOIIECi MOMOBHEHHS JIiTEpaTypHOT
MOBH 3 HEJNITepaTypHUX COIIabHO 3a0apBICHUX
JoKepen. Y cieHry BigOyBaeThCs HeHTpaiizamis
COMLIANBHOTO 1 MpodeciiiHOro mKepena JIECKCHKH, IO
CIpusie TEepexoqy KaproHi3MiB OO JiTepaTypHOI
HOPMH, OCKUTBKH «MeXa MDK JiTepaTypHUM U
HEeJIiTepaTypHHUM MOBIICHHSIM € PYXOMOIO il MOCTiHHO
nopymryetrses» [18, c. 40]. 3 mormany O. Knumenko,
3arajJbHO3PO3YMUIICTh CIIEHTY W «PO3MHUTICTB» MEKi
MDK CJIEHIOM 1 JITEpaTypHOIO MOBOIO CIPHUYHHSIE
MOBHY a00 YaCTKOBY HEHUTpai3allif0 CTHIICTUYHOT
MapKoBaHHOCTI cirenri3mis [ 10, c. 2].

OnHUM i3 TOJIOBHUX HAaIpsIMIB PO3BUTKY AMA B
ocranHi gecstupivus € «colloguialization of English»
— TPOLEC, KOJU eJIEMEHTH PO3MOBHOI MOBU HE TUIBKH
BXOZSITH Y MOBY O1JIBIIIOCTI HOCIIB, aJie i BIUIMBAIOTh Ha
CTHIIb IXHBOTO cHiKyBaHHs» [17]. Tomy cywacHuit
craH  AMA, gk 1 0araTb0oxX IHIIMX  MOB,
XapaKTepu3yeThCsl TEHJCHIEI0 JI0 BCe OUIBIIOro
MOTIOBHEHHSI JIITEPAaTypHOT JIEKCHKH 3 HENITepaTypHUX

comianbHO 3a0apBIEHMX 1 PO3MOBHHX JKEper
(comiampHUX mianekTiB 1 cieHry). JlociimHuKH
3a3HA4al0Th, IO 3HAYHE 3POCTaHHS PO3MOBHHX
@IEeMEHTIB Yy  JITepaTypHHX  MOBax  CIpHUSE

«ribepanizaliii» JiTepaTypHOi HOpMH [5, . 245].
3amo3uveHHs OAWHUIL CICHTY W COLIAJIBHUX
JIaJIEKTIB  MOJKHA  IIOSCHUTH €0  CUCTEMHHX
3aKOHOMIpPHOCTEH 3arajJibHOro xXapakrepy,
JUHAMIYHICTIO CHCTEMH, IO «PO3BUBAETHCS Y 4Yaci U
npoctopi» [31, c.24]. HaciimkoM MOBHOI €BOIOIIT
CTa€ MIMPOKE BUKOPUCTAaHHA Pi3HUX MOBHHX 3aC00iB Ha
MO3HAYCHHS TOTOXXHUX MPEIMETIB, IMOHSITh, SBHIIL.
BiacyrHicTh ab0 HeageKBaTHICTH MOBHHX 3aco0iB
KOMYHIKaTHBHMM MOTpebaM CIIpus€ TONOBHEHHIO
JiTepaTypHOi JIEKCHKHM OJUHHMIIMH HENITepaTypHHUX
PI3HOBHJIIB /AJIsl 3aTIOBHECHHS CEMaHTHYHOI Hillli B MOBI

W 3aJ0BOJICHHS E€CTETHYHHX, EMOIIMHMX H IHIIHX
motped HociiB wmoBu [7, c¢.13]. Ha naymky
O. KnnmeHko, nparMaTuaHUH 3apsi OJUHULG CICHTY
W comiaNbHUX MIaJeKTIB TaKOX CIpHsIE€ IXHbOMY
3all03WYEHHIO JI0 «CTaHAapTy», SKe, y CBOIO 4Yepry,
3YMOBITIOETBCSA HEOOXITHICTIO TIOTTIOBHEHHS
eKCIIpecHBHUX 3ac00iB MoBH [11, c. 2].

OxkpiM BHYTpIIIHIX MOBHHUX 3aCO0iB ITOIOBHEHHS
BOKaOymsipa  aHIJHCBKOI ~ MOBH,  BaKIMBUMH
30BHIIIHIMU JDKepedaMy 30aradeHHs aHTJICHKOI
MOBH € TaKOX 3all03MUCHHS 3 IHIIUX MOB. Y CBOIO
4yepry, iCIaHChbka MOBa CTa€ OJHHM 13 OCHOBHHX
JDKepell TIOMOBHEHHSI JIITepaTypHOi 1 HelliTepaTypHoi
po3MoBHOT  AMA, TpO IO CBIAYUTH YHUCIICHHI
3aMo3W4eHHs 3 icmaHcbkoi MoBH B AMA. llpomy
MPOIECY CHPHUSAIOTH TICHI IMOJITHYHI, CKOHOMIYHI Ta
ICTOpPUYHI KOHTaKTH iCHAHCHKOI M aHTJIHCHKOI MOB y
CIOA VY mHemiteparypHiii AMA iclIaHCHKWH BIUIHB
0COONMBO BIMYYTHHH B MOJOIKHOMY CIEHTY, I¢
ICITaHCBKI  CJIOBa Jy)K€ YacTO BXKMBAIOTHCA IS
CTBOPCHHSI KOMIYHOTO 4H ipoHIYHOTO edekry: adios,
adios muchachos, amiga, arriba, amor, hasta la vista.
HeoOximHO 3a3HayWTH, IO CTPIMKUIA mepexii Ha
AHIIIIHCEKY MOBY IMMIrpaHTiB 3 kpaiH JlaTuHChKOT
AMEpHKH CHpHSIB TOLUIMPEHHIO TaKOTO TiOpUIHOTO
MOBHOTO siBHIIa, 5K Spanglish, 1o €, 3 oxHOrO OOKY,
HeOpPMATHHUM 3aCO00M CITUJIKYBaHHS iCTAHOMOBHHUX
xureniB CILA, 3 iHIIOTo % OOKY, OJJHUM 13 pI3HOBH/IIB
HeliTepaTypHOi MOBHU Ha TepuTopil cyuacHnx CIIIA.

3okpema, Spanglish wi B ogHOMy 3i CBOiX
nediHimii He BigNOBiga€ BHU3HAYCHHSIM 3MiIIaHOI
MOBH, TOOTO MOBH, III0 MICTHTH JIEKCHYHI OIMHHII
(IMCHHUKH, Ti€CIIOBA, IPUKMETHHUKH 1 T.JI.) OJJHI€T MOBH
i ¢yHKIiOHANBHI OAWHMLI ((IEKTUBHI MOpQeMH,
NPUIMEHHUKHU) 1HIIOI. Y MOBHHMX CIHUIBHOTAaX, [
JOMIHye OJlHa ICIIaHOMOBHA rpyma, 30epiraerbes
BIJITIOBIHUN PEriOHANbHHIA BapiaHT iCMAHCHKOI, IO
MICTUTh AEsAKI JIEKCHMYHI aHTUIIU3MU ¥ CHUHTAaKCHUYHI
KambKd. Y BEITUKHUX MICBKHUX paiioHaxX (HampHKIa,
Unkaro, Hero-Mopk, X'IocToH), e MeXyIOTh Biapasy
KiJTbKa ICTAHOMOBHHUX TpyII, BiIOYyBa€eTHCS
BHPIBHIOBaHHSA TEPHUTOPIAIbHUX BapiaHTIB, y SKUX €
AaHITOM3MHA,  ale  IHOUBIAyalbHI  JIHTBICTHYHI
XapaKTePUCTHKH BapiOFOTHCS 3AJICKHO Bix micta [22,
c. 13-14].

V um3ii momentis Spanglish BHKOPHCTOBYIOTH sIK
HEWTpaNbHHUIA TEPMiH, & JEsIKi JIATHHOAMEPHKAHCHKI
aKTHBICTH TOMITHYHOTO ¥ rpomazacekoro pyxy CIIA
HaBiTh BXXMBAIOTh HOTO, 00 MiIKPECTUTH yHIKAIbHY
eTHOJIIHTBiCTHYHY TpHHATexKHICT. Aste Spanglish mae
MEPEeBAKHO 3HEBAXIIMBY KOHOTAIIO i BKUBAETHCH,
Hacamriepeq, 00 BiJOKPEMHTH iCIIAHOMOBHHX
JATUHOAMEPHUKAHIIIB, SIKI NPOKUBAIOTH Ha TEPHUTOPIl
CILIA. 111010 HOTO METOIO € CTBOPEHHS YSIBICHHS, 1110
ICHaHCBhKI JianekTH, siki icHyoTh B CLLA, HacTinbku
«GMIMIATNCS» 3 aHTIIIHCHKOIO, 10 YTBOPHIIACS «TPETS
MOBa», JOKOPIHHO BiIMITHAa BiJ iCMAaHCBKO 1 Bif
amrmiiicekol.  Spanglish  copmiimaerscst sk 3aci6
noctynoBoro BuricHeHHs 31 CIIIA icmancbkoi W
MPE3eHTYy€e iCITaHOMOBHUX JaTHHOaMepukaHIiiB CIIA
SK CBOEPITHUX «MAHKYPTIB» B 04aX CITiBBITYM3HHKIB 3
ICHAaHOMOBHHUX KpaiH, a HaWroJOBHIIIE — Bexe A0
«aerpajalii» iCltaHChKOT MOBH.
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BucHoBkM | mepcmeKTHBH — MOJANBIINX
NMOWIYKiB y IbOMY HAyKOBOMY HampsiMKy. Takum
YHHOM, [IPOBEJCHUI1 aHaJli3 MI0Ka3aB, 10 CBOEPIJHICTb
JmitepaTypHOoi AMA BHpakeHOI Ha pI3HHX pPIBHAX
MOBHOI CHCTEMH, 3HAXOAWUTb CBif KomudikoBaHMit
BHUpa3 fAK YCTAHOBJICHWH HAMiOHANBHUNA CTaHIApPT
enqnHOT AMA. 3a J0MOMOTOI0 JITepaTypHOi MOBH
PENPE3CHTYEThCSI  TEBHUM  YHHOM  1/I€ai3oBaHa,
00po0OieHa, 3araTbHOBU3HAHA ¥ IUBITI30BaHA KapTHHA
CBiTy. Y CBOIO Wepry cyOcTaHmapT (apro, >KaproHd i
CJIEHT) BimoOpakae MPHUPOIHIO, TPyO0y W MiHIMAIBHO
00poOJIcHY MOBHY pealibHICTh. 3amo3WucHHS 31
«cyOcTaHmapTy» A0  aMEpUKaHCBKOIO  MOBHOTO
«CTaHAApTy» 3YMOBITIOIOTBCS HEOoOXIiTHICTIO
MONIOBHEHHSI HOMIHATHBHUX M €KCIIPECHBHHUX 3ac00iB
MoBU. Takox aMepHKaHCHKHI BapiaHT aHIJiHChKOT
MOBH XapaKTEePHU3Y€EThCS YUCICHHUMH 3aII03NYECHHIMHI
3 IHIIMX MOB, 30KpeMa 3 ICaHCHKOI, 0 00YMOBJIICHO
TICHOKO B3a€EMOIEIO ICIIAHCHKOI M aHTIIHCHKOI MOB Ha

tepuropii CHIA.
[epcnieKTHBaMH MOJANBIINX TOCIIPKCHb MOXHA
BBOKATH  PO3MIN  OCOONHMBOCTEH  yTBOPSHHS

cybctanmapTy (apro, CJEHTIB, JKaproHiB) B AMA Ta
Horo BIuMBY Ha JitepatypHy MoBy CIIIA B acmekTax
JIEKCUYHOI Ta CEMAaHTUYHOI IepuBallii.
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